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Проанализированы основные тенденции развитии немецкой молодеж­
ной неnериодической печати в 1920-е годы. Определена роль в этом nроцес­
се немсекций ЦК ВЛКСМ в создании в СССР самобытной политической 
литературы на немецком я:~ыке. 
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The basic tendencies of development of а German youth acyclic seal in 192Qth 
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Der Autor analysiert die Haupttendenzen ln der Ent\vicklung der deutschen 
nichtperiodischen Jugendpresse in den 1920er Jahren. Das besondere Augenmerk 
gilt dabei der Rolle der deutschen Sektionen des Zentralkomitees des Leninschen 
Kommunistischeo Jugendverbandes der Sowjetunion bei der Schaffung einer 
eigenstandigen politischen Literatur in deutscber Spracbe. 
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Политико-идеологическое просвещение, имевшее своей цел~ю 
внедрение в сознание .молодежи коммунистических идей, было важ­
ной составляющей частью nроцесса советизации народа. Основная 
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задача по проведению политического просвещения и агитационно­

пропагандистской работы среди советских немцев возлагалась на 

организации коммунистической партии и комсомола, в том чис­

ле и на Центральное Бюро немецких секций при ЦК ВЛКСМ. Од­
нако процесс рекрутирования приверженцев коммунистического ре­

жима из немецкой молодежи был сопряжен со своими специфиче­
скими трудностями и требовал длительного времени. Малочислен­
ность партийно-комсомольских кадров заставляла руководство сек­

ций с течением времени возлагать все больше надежд в деле совети­
зации немецкой молодежи и юношества на помощь непериодической 

комсомольской печати. 

Общие объемы издания книг и брошюр комсомольской тематики 

в годы нэпа впечатляли. Так, только за 1926-1927 гг., когда по всей 
стране проходила массовая политическая кампания по разъяснению 

решений XIV съезда ВКП(б), только центральными издательствами 
СССР было выпущено 1 млн. 205 тыс. экземпляров книг, посвящен­
ных вопросам работы ВЛКСМ среди молодежи [32]. 

Для организации руководства издательской деятельностью сре­

ди нацменьшинств в Оrделе печати ЦК РЛКСМ имелся специаль­
ный сотрудник. В сферу его основных задач входило не только об­

щее регулирование выпуска изданий на национальных языках, но и 

контроль за их распространением [26). Особой специфики в снабже­
нии отдельных национальных групп комсомольскими и общеполи­
тическими изданиями в середине 1920-х годов не наблюдал ось, о чем 
свидетельствует план выпуска юношеской и детской литераrуры при 

Центриздате (сентябрь 1925 г.), утвержденный ЦК РЛКСМ. Так, в 
1925 г. для калмыков, евреев, якутов, финнов, марийцев, башкир, во­
тяков и представителей северо-кавказских народностей планирова­

лось выпустить на национальных языках целую серию одинаковых 

изданий: «Устав КСМ», «К.И.М», «Каким должен быть комсомо­
лец» (В. И. Ленин), «0 работе в деревне» (Варламов), «Нацполитика 
РКП(б)» (С. М. Диманштейн). Эстонцы, в дополнение к этому спи­
ску, получали брошюры «0 Ленине» (И. В. Сталин) и «Эстонская мо­
лодежь в Эстонии и СССР». Для немцев, в свою очередь, в список до­

полнительной литераrуры вошла большевистская «классика» - «Ра­
бочий класс и крестьянство» (Г. Е. Зиновьев), «Коммунизм и дикта­
тура пролетариата» (Н. И. Бухарин), а также «Экономическая поли­
тика» (В. Сарабьянов) и «Работа сельхозкружка» [24]. 

Как правило, комсомольская литература для национальных мень­

шинств Запада издавалась всеми национальными издательствами, 
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причем около 50 % всей продукции выпускалось непосредственно 
в Москве - юношеским отделом Центриздата народов СССР. В ре­

зультате совместной работы Центральных бюро секций националь­

ных меньшинств при ЦК комсомола и Центриздата, вьmуск литера­
туры по вопросам юношеского движения на языках народов Запада с 
каждым годом возрастал: в 1925 г. - 1 О названий тиражом 15 тыс. ·эк­
земnляров, в 1926 r. -уже 40 названий тиражом 160 тыс. экземnля­
ров [6). Основная часть вышедшей в свет литературы (учебники и по­
собия для лолитшкол и кружков [34], библиотечки, брошюры икни­
ги) посвящалась воnросам формирования коммунистического ми­
ровоззрения у молодежи, развитию юношеского движения и работе 
комсомола в национальной деревне. В то же время около 7;5 %~~сей 
изданной литературы из-за «дефицита национального ~тора,» Явля­
.nосi; переводной [7]. Как правило, это была «массовая» полищ!-{е­
ская книга, реже классика, рассчитанная на малообразованную де­

ревенскую молодежь. Исключение составляли брошюры по практи­
ке организации и работы ячеек КСМ, сразу же издававшиеся на язы­

ке оригинала. 

Одним из важнейших недостатков всех этих изданий, наряду. с не­

качественным лереводом, слабым качеством печатИ и; оформлением, 
являлась их цена. Книги были слишком дороги, особенно для сель­
ской глубинки (в среднем 30-35 копеек за экземnляр), что, естествен­

но, отражалось на плане их реализации. <<Комсомольские организа­
цИи[ . .} недостаточ~-tо вни.манtlЯ уделяют вопросам распростране­
ния национальной юношеской книги. процент кнw:, остаfощихся на 
складе, велик ... »- не раз жаловалось руководство ЦК ВЛКСМ [8]. 
Особенно плохо обстояло дело с выпуском детских книг на нацио­

нальных языках народов Запада, несмотрЯ на все усилия nодотдела 
Нац~rен ЦК ВЛКСМ и Совнацмена Наркомпроса (29). Так, на конец 
1926 r. Центриздiпом для западных нацменьшинств было выпущено, 
в общей сло,'Кности, всего 10 детских и «nионерских» книг (9]. к на­
чалу 1927 r. nеред Отделом nечати ЦК ВЛКСМ была поставлена за­
дача нё только увеличить тираж непериодических изданий для наци­
ональных меньшинств Запада в целом, но и сконцентрировать вни­

мание на выnуске оригинальной, нелереводной литературы, художе­

ственных и «красочных» книг для детей и молодежи по доступной 

для читателей цене (10]. Уже к концу 1920-х гг. расширился не толь­
ко спектр выnускаемых ЦК ВЛКСМ «орИгинальных» изданий на на­

циональных языках, но и nроявилось неко~?рое смещение с литера-
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туры чисто политического содержания на научно-познавательную, 

техническую и развлекательную [30]. 
В начале 1920-х годов достаточно сложное положение наблю­

далось и в снабжении немецких колоний молодежными изданиями 

«коммунистической ориентацию>. Дефицит подобной литературы на 

немецком языке вынуждал ЦБ немсекций долгое время закупать не­

обходимые книги за границей, как правило, в Германии, изыскивая 
для этой цели необходимые финансовые средства [ 14]. Только за пер­
вую половину 1923 г. среди немецких ячеек кем было распреДелено 
около тысячи экземпляров подобных «заграничных» изданий [15]. 
«Закуплена немецкая литература специШLьно для колоний, -сообща­

ло руководство отдела Нацмен при ЦК ЛКСМУ (декабрь 1924 ), -ас­
сигнованы также деньги на нем[ецкие] пьески, которые составле­
ны нем[ецки«] инструктором и разосланы по л1естан ... » [16]. К де­
кабрю 1925 г., с подачи Немсекции при ЦК ЛКСМУ, было допол­

нительно закуплено в Германии и бесплатно распространено среди 
немецких членов кем и беспартийной молодежи еще около тыся­
чи общественно-политических книг и брошюр [17]. В циркуляре се­
кретаря ЦБ немсекций при ЦК РЛКСМ Томанека в адрес всех не­
мецких секций СССР (19.11.1924) констатировалось: «Мы замеча­
ем, что у молодежи появляется потребность в литературе и пе­
чати, но немецкая молодежь в больишнстве случаев не в состоянии 

пользоваться русской литературой, а немецкая отсутствует. На­

шей основной задачей является обеспечить немецкое село немецкой 
литературой ... » [38]. 

Обеспечение литературой, приспособленной для масс, а не 

для узкого круга немецких активистов, проходило совместно с ЦБ 

немсекций при ЦК РКП(б), также занимавшихся вьmуском изданий 

комсомольской тематики [35]. В свою очередь, всем немецким сек­
циям на местах было указано использовать все возможности по вы­
пуску собственной литературы на немецком языке, а губкомам и 
окружкомам кем выделять средства на закупку аналогичных изда­

ний [27]. В апреле 1925 г. Коллегия национальных меньшинств ЦК 
Р ЛКСМ, согласившись с закупкой немецкой литературы за границей 

(через КИМ), поручила ЦБ немсекций более полно использовать из­
дательские возможности в СССР [25]. 

Руководство ЦК комсомола не раз заявляло, что одной из причин 

слабой работы кем в немецкой деревне является дефицит политиче­
ской литературы вообще и юношеской литературы в частности [25]. 
На состоявшемся в январе 1926 г. Пленуме ЦБ немсекций, проана-



лизировавшем итоги работы за 1925 г., прямо отмечалось: «Если бы 
были эти несчастные книжки, нauta работа шла бы лучше[ . .] Ну­
жен такой центр, который снабжал бы книгой весь СССР ... » [21]. 
Уже в мае 1926 г. ЦБ немсекций приняло решение о совместном вы­
пуске с Областным комитетом ВЛКСМ АССР НП литературы для 
политучебы и организации лионерекого движения [28]. 

Активизация совместных усилий привела к тому, что вnервые из­

дательский план ЦБ немсекций на 1925/26 г. был выполненна 100% 
[5]. Несмотря на слабые производственные возможности Центризда­
та и первоочередность изданий общеполитической и учебной лите­
ратуры, было выпущено около 30 различных наименований литера­
туры для молодежи на немецком языке [33]. Среди них можно отме­
тить следующие «массовые» издания: «0 комсомоле» (И. Сталин), 
«Популярное изложение устава», «К.И.М», а также целый ряд пи­

онерских брошюрок разнообразного содержания. Успехи особенно 

проявились в области издания юношеской литературы в АССР НП, 
где бьшо выпущено 18 наименований на немецком языке, посвящен­
ных созданию и организации пионерских отрядов. Вместе с тем ру­

ководство ЦБ отмечало острую нехватку литературы по организации 

массовой и культурно-просветительной работы среди немецкой мо­
лодежи: «Нет пьесок, песеюшков, игр[ . .], между те.м, как в подоб­
ной литературе чувствуется в селе большая потребностЬ» [ 11]. Все 
также ощущался дефицит оригинальных (непереводных) изданий­
«дешевых и небольиtuх броиtюр» для сельской молодежи [5]. Один 
из делегатов заседания немсекции Первого Всеукраинского совеща­

ния комсомольских работников (26.04.1926) заметил по этому пово­
ду следующее: «Раньше мы .«огли достать литературу, но не было 
денег. Сейчас, наоборот. Литература не отвечает запросам. Нет 

массовой литературы ... » [22]. 
Крайний недостаток политической и юношеской литературы на 

местах не мог не отразиться и на пропагандистско-агитационной 

работе КСМ. «Мы не можем развернуть сеть политобразования 

средИ немецких комсо.нольцев и беспартийной молодежи по одной 

лишь причине, что у нас совершенно нет литературьZ>>, - жалова­

лись руководству ЦБ немсекций работники Феодосийского райко­
ма ВЛКСМ (Крым) [19]. Несмотря на увеличение тиражей, в немец­
кие селения литература поступало довольно нерегулярно. Секретарь 
немсекции Феодосийского РК ВЛКСМ Люфт в своем письме в адрес 
ЦБ немсекций отмечал хронический недостаток комсомольской ли­

тературы, требуя более оперативного ее распространения: « ... По на-
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шему мнению, вопрос о литературе [ . .} обстоит из рук вон плохо. 
Те две-три броutюры (и то переводного характера), которые выut­

ли (по сведен'li.ЯJw) в свет, не только не могут удовлетворить и со­

той части потребности в ней, но и не дozшtu еще до нас ... » [20]. Од­
нако, несмотря на жалобы с мест, успехи с выпуском литературы по 

комсомольской тематике были налицо. Если в 1925 г. в СССР было 
издано всего 4 наименования на немецком языке, то в 1926 r. их ста­
ло уже 8 [1]. 

На заседании ЦБ немсекций (октябрь 1927 г.) в результате обсуж­
дения издательского плана на 1927/28 гr. было решено ускорить пе­
ревод «лучших русских книг», активизировать выпуск «оригиналь­

ной литературы», включая детскую [23], а главное- увеличить объем 
и тематику политических изданий [18]. Уже к началу января 1929 г. 
Центроиздатом распространялось 24 наименования комсомольской 
и 15 - лионерекой литературы на немецком языке, изданных под ру­

ководством ЦБ немсекций при ЦК ВЛКСМ в Москве, Немсекцией 
при ЦК ЛКСМУ в Харькове и Обкомом ВЛКСМ АССР НП в Покров­

ске [2]. Причем, за исключением одной единственной брошюры, все 
книги, вышедшие до 1928 г., являлись переводами с русского языка, 
без дополнительной литературной обработки и «с болыиими языко­
выми дефектами». 

Неудивительно, что и распространялись эти издания весьма сла­

бо. Так, к началу января 1929 г. около половины всей вышедшей ли­
тературы «комсомольско-пионерской тематики» оставалось на скла­

де [36]. С целью ускорения реализации «залежавшихся» изданий 
ЦБ немсекций при ЦК ВЛКСМ выступило с предложением воссо­

здать «институт коробочников» - распространителей книг в сель­
ской местности в порядке «комсомольской нагрузки». Наряду с этим 

было принято и решение об организации на конференциях, пленумах 
и собраниях немецкой молодежи специальных книжных киосков и 

выставок для популяризации и распродажи политической литерату­

ры [23]. Необходимо заметить, что особую сложность в распростра­
нении имели именно переводные издания [13]. Так, например, даже 
брошюра И. В. Сталина «0 комсомоле», вышедшая в 1926 г. тира­
жом в пять тысяч экземпляров, к концу 1928 г. бьmа распростране­
на не более чем на 30 %. Из трехтысячного тиража «К.И.М.» (Кузь­
мин, 1926) к концу 1928 г. было бесплатно роздано и распродано все­
го 16,6 %. Аналогичная ситуация наблюдалась и с реализацией бро­
шюры Кэмрада (1926) «Как построен ВЛКСМ»: из пяти тысяч эк­
земпляров было распространено менее трети. Совершенно противо-



ноложная ситуация наблюдалась с реализацией массовой, «развле­

кательной>> литературы. Так, «оригинальное» издание Шелленберга 
«Песни и игры», вышедшее в 1927 г. тиражом в пять тысяч экзем­
пляров, только за один год было распродаио почти на 70 %. Боль­
шой успех на рынке имела и военно-патриотическая литература. Так, 
трехтысячный тираж брошюры начальника и комиссара ВМС СССР 
В. И. Зофа «Комсомол и Красный флот» (1927) менее чем за год был 
реали-зован почти полностью [12). 

Анализируя процесс издания комсомольской и молодежной ли­

тературы на немецком языке в 1920-е годы, можно утверждать, что 

определенный перелом в отношении выпуска и реализации юноше­

ской и детской литературы произошел в 1928 г. Именно в зто вре­
мя, ло оценкам работников Центроиздата, на рынок поступил «ряд 
тщательно обработанных, красиво изданиых и актуальных .n.оли­
тических книг, оригиналов и переводов, изданных н.емсекцией в. МQ­

скв?. .. » [37]. Не отставал от Москвы и Харьков, где в это же вре- · 
мя .особую . поnулярность завоевали издания Немсекции при ЦК 
ЛКСМУ, выпущенные в серии «Наука- техкика - природа» и рас­
пространяемые в виде бесплатных приложений среди абонент.gв . 
газеты <<Die Saat» [37). К началу 1929 г. руководство ЦБ немсек:.: 
ций при ЦК ВЛКСМ вьщвинуло следующий тезис: · «[Необходи~ ' 
мо}, чтобы 'неполитическая ' литература пробzша дорогу к ком­
сомольской политической литературе;· причем первая ftвляется 'uс­

ключитеn'ьliо переводной, а вторая должна быть и является ори­

гинi:zльной 110 соqер:Жанию ... » [3 7]. Таким образом, на смену авто­
матИЧескому «с.тiепому» переводу изданий комсомольской темати­
ки с рус,скщо языка на немецкий nришла новая, более рациональ­
наЯ ИдеЯ - «использовать русс1<:uй текст [ ... ] лишь в с.мысле мето­
дики и по общим вопросаю> [37). Однако даже такая относительная 
са[>4о~.тоятепьность наблюдалась весьма недолго. Последовавшая в 
январе 1930 г. ликвидация немецких секций nри ЦК ВЛКСМ верну л а 
все «на круги своя». Унитарная система сталинского режима не мог­

ла допустить ник:акой «самобытности» в вопросах распространения 
коммунистической идеологии . 
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